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Sutra:

Above this and passing through worlds in number like dust motes in
Buddha Ashetras, there is a world called Boundless Hallmarks. The
Buddha there is named Unobstructed Wisdom. Above this and passing
through worlds in number like dust motes in Buddha kshetras, there is
a world called Banner of Flaming Clouds. The Buddha there is named
Proclaiming the Irreversible Wheel. Above this and passing through
worlds in number like dust motes in Buddha kshetras, there is a world
called Pure Wheel Adorned by Myriad Gems. The Buddha there is
named Immaculate Floral Light.

Commentary:

Above this and passing through worlds in number like dust motes
in Buddha Ashetras, there is a world called Boundless Hallmarks. The
Buddha, the teaching and transforming host there, is named Unobstructed
Wisdom.

Above this world and again after passing through worlds in number
like dust motes in Buddha Ashetras, there is a world called Banner
of Flaming Clouds. The Buddha there is named Proclaiming the
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Irreversible Wheel, because this teaching host constantly proclaims and
expounds the irreversible Dharma Wheel.

Above this world and again after passing through worlds in number
like dust motes in Buddha /kshetras, there is a world called Pure Wheel
Adorned by Myriad Gems. The Buddha there is named Immaculate
Floral Light, and he teaches and transforms the living beings in that world.

Sutra:

Above this and passing through worlds in number like dust motes in
Buddha kshetras, there is a world called Great Escape. The Buddha there
is named Eye of Unobstructed Wisdom Sun. Above this and passing
through worlds in number like dust motes in Buddha kshetras, there is
a world called Wonderfully Adorned Vzjra Throne. The Buddha there is
named Brilliant Wisdom of the Dharma Realm. Above this and passing
through worlds in number like dust motes in Buddha kshetras, there is
a world called Universally Adorned by Wisdom. The Buddha there is
named King of Wisdom’s Torchlight. Above this and passing through
worlds in number like dust motes in Buddha £shetras, there is a world
called Deep and Lovely Sounds of a Lotus Pool. The Buddha there is

named Universally Illumining Omniscience.

Commentary:

Above this world and again after passing through worlds in number
like dust motes in Buddha kshetras, there is a world called Great Escape.
What is it that it has escaped from? It has departed from all afflictions and
all pain and sufferings. The Buddha there is named Eye of Unobstructed
Wisdom Sun. He teaches and transforms living beings there.

Above this world and again after passing through worlds in number
like dust motes in Buddha kshetras, there is a world called Wonderfully
Adorned Vzjra Throne. The Buddha there is named Brilliant Wisdom of
the Dharma Realm. He is the Buddha who teaches and transforms living
beings there.

Above this and passing through worlds in number like dust motes in
Buddha kshetras, there is yet another world called Universally Adorned
by Wisdom. The Buddha there is named King of Wisdom’s Torchlight.
That’s the name of the Buddha who teaches and transforms living beings of
that world.

Above this and passing through worlds in number like dust motes in
Buddha kshetras, there is a world called Deep and Lovely Sounds of a
Lotus Pool. The Buddha who teaches and transforms living beings there is

named Universally Illumining Omniscience.

Sutra:

Above this and passing through worlds in number like dust motes in
Buddha kshetras, there is aworld called Multicolored Lights. The Buddha
there is named Universal Light Flower King Cloud. Above this and
passing through worlds in number like dust motes in Buddha kshetras,
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there is a world called Banner of Wonderful Jewels. The Buddha there is
named Light of Merit and Virtue.

Commentary:

Above this world and again after passing through worlds in number
like dust motes in Buddha ksherras, there is yet another world called
Multicolored Lights. The Buddha who teaches and transforms living
beings there is named Universal Light Flower King Cloud.

Above this world and again after passing through worlds in number
like dust motes in Buddha Ashetras, there is a world called Banner
of Wonderful Jewels. The Buddha there is named Light of Merit and
Virtue. He propagates the Buddhadharma in that world to teach and

transform living beings.

Sutra:

Above this and passing through worlds in number like dust motes in
Buddha kshetras, there is a world called Mani Flower Hair-mark Light.
The Buddha there is named Cloud of Universal Sounds. Above this and
passing through worlds in number like dust motes in Buddha kshetras,
there is a world called Deepest Ocean. The Buddha there is named
Lord of the Living Beings of the Ten Directions. Above this and passing
through worlds in number like dust motes in Buddha kshetras, there
is a world called Sumeru Light. The Buddha there is named Dharma
Realm’s Universal Wisdom Sound. Above this and passing through
worlds in number like dust motes in Buddha kshetras, there is a world
called Golden Lotus. The Buddha there is named Universally Bright
Treasury of Blessings and Virtue.

Commentary:

Above this world and again after passing through worlds in number
like dust motes in Buddha kshetras, there is a world and in this world
there is a Buddha who speaks the Dharma. This world is called Mani
Flower Hair-mark Light. The Buddha there is named Cloud of
Universal Sounds.

Above this and passing through worlds in number like dust motes in
Buddha kshetras, there is a world called Deepest Ocean. The Buddha
there is named Lord of the Living Beings of the Ten Directions.

Above this and passing through worlds in number like dust motes
in Buddha kshetras, there is a world called Sumeru Light—wonderfully
high light. The Buddha there is named Dharma Realm’s Universal
Wisdom Sound, who teaches and transforms living beings there.

Above this place and again after passing through worlds in number like
dust motes in Buddha kshetras, there is a world—another world higher
yet—called Golden Lotus World. The Buddha teaching and transforming
living beings there is named Universally Bright Treasury of Blessings and

Virtue.
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Sutra:

Above this and passing through worlds in number like dust motes in
Buddha kshetras, there is a world called Treasury of Jeweled Adornments.
It is shaped like a svastika (1 ) and exists upon a sea of myriad trees
adorned with fragrant mani. Clouds of pure light cover it completely.
Located on the twentieth tier, it is surrounded by worlds in number like
dust motes in Buddha kshetras and is totally pure. The Buddha there is

named Luminous Nets of Great Transformations.

Commentary:

Above this place and again after passing through worlds in number
like dust motes in Buddha kshetras, there is a world called Treasury of
Jeweled Adornments World. It is shaped like a svastika ( 1! ) and exists
upon a sea of myriad trees adorned with fragrant mani.

Above it are clouds of pure light which cover it completely; these
clouds shelter this world from above. Located on the twentieth tier, it is
surrounded by worlds in number like dust motes in Buddha kshetras.
Worlds in number like dust motes in Buddha ksherras form its retinue and
encircle it. And it is totally pure. The Buddha there is named Luminous
Nets of Great Transformations. The teaching host of this world is called
Luminous Nets of Great Transformations Buddha, and he teaches and
transforms living beings there.

Every world seed has twenty tiers of Buddha kshetras, which are Buddha
worlds. Each tier is surrounded by worlds as abundant as the dust motes in
a number of Buddha kshetras corresponding to the level of that tier. As the
tiers ascend, the number of Buddha ksherras increases as well. Every world
seed ought to be surrounded by worlds as numerous as the dust motes in
210 Buddha ékshetras. That is one way to explain it. Another way would be to
say that each tier is surrounded by worlds in number like the dust motes in a
Buddha kshetra. Twenty tiers would be surrounded by worlds in number like
the dust motes in 20 Buddha kshetras. This is already not a small amount, so
there is no need to have them surrounded by worlds in number like the dust
motes in 210 Buddha kshetras.

Sutra:

Disciples of the Buddha, circling to the right of Vajra Jewel Flaming
Light Fragrant Sea is the next fragrant sea called Adorned by Indranila
Jewels. It has a world seed called Light Illumining the Ten Directions,
which exists upon fragrant clouds of all kinds of wonderfully adorned

lotuses and is composed of the boundless sounds of the Buddhas.

Commentary:

Universal Worthy Bodhisattva again speaks to the Bodhisattvas: Disciples
of the Buddha, all of you disciples of the Buddha, in the direction circling
to the right of Vzjra Jewel Flaming Light Fragrant Sea, is next fragrant
sea called Adorned by Indranila Jewels. Within this fragrant sea, it has
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a world seed called Light Illumining the Ten Directions, which exists
upon fragrant clouds of all kinds of wonderfully adorned lotuses and
is composed of the boundless sounds of the Buddhas. The boundless
sounds of the Buddha when he speaks the Dharma form the substance of

this world seed.

Sutra:

At its lowest extremity is a world called Ten Directions’ Wheel of
Infinite Colors. It has a shape of limitless angles and exists upon a sea
of a treasury of myriad jewels of boundless colors. Indra’s nets cover
it completely. It is surrounded by worlds in number like dust motes
in Buddha Ashetras and is totally pure. The Buddha there is named
Universally Illuminating Lotus Eyes.

Commentary:

At its lowest extremity of this world seed, in the lowest direction, is a
world called Ten Directions’ Wheel of Infinite Colors. It has a shape of
limitless angles—it is not known how many corners it has—and exists
upon a sea of a treasury of myriad jewels of boundless colors. Indra’s
nets, that is, the nets of the Deva Shakra, cover it completely. These nets
form a ceiling over this world. It is surrounded by a retinue of worlds in
number like dust motes in Buddha kshetras; that is to say, they completely
encircle it. And it is totally pure and without defilement. The Buddha

there is named Universally Illuminating Lotus Eyes.

Sutra:

Above this and passing through worlds in number like dust motes in
Buddha kshetras, there is a world called Treasury of Pure Wonderful
Adornments. The Buddha there is named Noble Lion of Unsurpassed
Wisdom. Above this and passing through worlds in number like dust
motes in Buddha kshetras, there is a world called Displaying Lotus
Thrones. The Buddha there is named King of Radiance Pervading the
Dharma Realm.

Commentarry:

Above this world and again after passing through worlds in number
like dust motes in Buddha kshetras, there is a world called Treasury of
Pure Wonderful Adornments. The Buddha who teaches and transforms
living beings there is named Noble Lion of Unsurpassed Wisdom.

Above this place and again passing through ineffable numbers of worlds
in number like dust motes in Buddha kshetras, there is yet another a
world called Displaying Lotus Thrones World. The Buddha there is
named King of Radiance Pervading Dharma Realm. This Buddha teaches
and transforms living beings in that world with the hope that they will all
attain the Buddhahood.

£ To be continued
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